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1. e n3yyeHns JMCHHUILIHHBI.

Henbo wu3yyeHMss JaHHOW JUCUUIUIMHBI sBIseTCS (OpMHpOBaHME  AHTJIOS3BIYHBIX
IrpaMMaTUYeCKUX HAaBBIKOB YCTHOW M TNHCBMEHHOH peuu, CrnocoOCTBYIOIMX (OPMHUPOBAHUIO
Pa3BUTHIO TUHTBUCTUYECKOW KOMITETEHIIMH 00YyYaroIINXCsl.

3agaum u3ydyeHus IMCUUILIMHBI:

* 7aTh 0OYyYaroIMMCsl MPAKTUYECKOE 3HAHME PAMMATHUYECKOIO CTPOs AHIVIMMCKOrO A3bIKA,

HeoOxonumoe i Oyayiei mpodecCHoHaNbHOM NesITeIbHOCTH,

* Hay4uTh OOYYAIOIIUXCS MPABUIBHOMY YHOTPEOICHHIO IPaMMAaTHUYECKUX CTPYKTYP BO BCEX
BHJIaX PEYEBOM EATEIBHOCTH;

* BBIpaboTaTh y OOydYaroIuXcs TMPOYHbIE HABBIKM MNPABUIBHOTO CTUIMCTUYECKOTO
VCITOJIB30BAHUIO TPAMMAaTUYECKAX MOJIEIIEH;

* MOMOYhL OOyYaronuMcsi CBOOOJHO OPHEHTHPOBATHCS B OTOOPAaHHOM TPaMMaTHYECKOM
Marepua’e.

2. MecTo0 y4eOHOH AMCIHUILUIMHBI B CTPYKTYPe OCHOBHOH 00pa30BaTeIbHOI MPOrpaMMabl.
Jlannass yueOHast nucummumHa BxoauT B paszgen «b.3. IlpodeccrmoHanmbHBIA UK.
BapuatuBnas uwacte» @DI'OC-3 mno Hampasienuto noarotoBku 050100.62_ [lenarornueckoe

o0Opa3oBaH#He.
N3yuyenne pmucuumuebl «I'paMMaTHMKa» OCHOBAHO HA MCIHOJIB30BAHWUM  3HAHWM,

HOJYYEHHBIX 00YJalOIUMHCS B PAMKaX IIKOJbHON IPOTrPaMMBI.

JlaHHas TUCLMILIMHA MPEABapseT BapUATUBHYIO YacTh JUIA JUCHUILINH: « Teopernueckas
donetuka», «Jlekcukonorusny, « Teopernyeckast rpammaTuka», « CTunuctuka», «Mcropus s3pikay,
«BBeneHHEe B TEOPHI0 MEXKKYJIbTYpPHOM KOMMYyHHUKanMu», «JIurepaTrypa cTpaHbl H3y4aeMOIo
A3BIKAY.

3. TpeGoBaHusi K YPOBHIO OCBOCHHS IIPOrPAMMBI.
Jannas yd4eOHas IUCHMIUIMHA CIOCOOCTBYeT (POPMHUPOBAHMIO KOMIIETEHIIMH B 00JacTu
MPOU3BOJICTBEHHO-IIPAKTHYECKOHN N1eATenbHOCTH, npeaycMoTpeHHbIx PI'OC-3 mo HampaBlieHUIO
noxarorosku BITO 050100.62 Ilenarornueckoe oOpa3oBaHue.

B pesynbraTte wu3yueHUs MAaHHON y4eOHOM IUCHUIUIMHBI Yy OOYyYarolmuXcs TOJKHBI
c(OpPMHPOBATHCS CIEAYIOIINE KOMITETCHIINH:

1) o0mexyabTypHbIe KoMnereHuun (OK):

* BJAJACIOT KYJbTYpOW MBIIUICHHS, CIIOCOOHOCTHIO K OOOOIIEHUIO, aHAIN3Y, BOCTPUITHIO
nH(pOpMaIu, TOCTAHOBKE IIEM B BBIOOpPY TyTel ee moctimkerus (OK-1);

*  CIMOCOOHBI TIOHUMATh 3HAYEHHE KYJIBTYpPHI Kak ()OPMbI YETIOBEUECKOTO CYIIECTBOBAHUS U
PYKOBOJICTBOBATbCS B CBOEH JICATEIHLHOCTH Oa30BBIMU KYJIBTYPHBIMU IICHHOCTSIMH,
COBPEMEHHBIMU MPUHIIUIIAMHU TOJIEPAHTHOCTH, Auanora u corpyanuydecta (OK-3);

* TOTOBBI K B3aMMOJICUCTBHIO C KOJuIeraMu, K padorte B kojuiektuse (OK-7);

* yMmeroT pabortath ¢ nHpopMaIen B r1o0anbHBIX KOMITBIOTEPHBIX ceTsax (OK-9);

2) npogeccnonanbubie komnerenuuu (I1K):
*  OCO3HAIOT COLMAJIBHYIO 3HAUUMOCTh cBoel Oynymeit npodeccun (OIIK-1);
*  BJAJCIOT OCHOBaMH peueBoil npodeccronanbHoN KynbTypsl (OITK-3).
B pesynbrate n3yueHus: JaHHON y4eOHOM NUCIUTUTMHBI 00YYarOIHecs TOJKHBI:
3Hamy:
*  CTPYKTYpY H MpaBHJIa MOCTPOSHHS Pa3IMYHBIX THUIIOB MPEIIOKESHNUHN, BKITIOYasi yrnoTpeose-
HUE TUMMHYHBIX 000POTOB M KOHCTPYKIUH aHIJIMHCKOTO S3bIKA;
*  THUIBI ¥ CIIOCOOBI BBIPAYKEHUS INIABHBIX M BTOPOCTENEHHBIX UIEHOB MPEJIOKEHMS;
*  0COOCHHOCTH CTPYKTYPHI U (QYHKIIMOHUPOBAHHS PA3IMYHBIX YaCTeH peuu;
* HE TOJbKO I'PaMMaTHYECKHE HOPMbI aHIJIMMCKOTO SI3bIKA, HO U HEKOTOPBIE OTKJIOHEHHUS OT



HOPM, HaH0OJIee YaCcTO BCTPEUAIOIINECS B AHTTTUHCKOM SI3bIKE.
ymembw:
®* TpaMMaTUYECKH KOPPEKTHO OQOPMISATH YCTHOE W NHUCHMEHHOE BBICKA3bIBAHHE Ha
aHTIINNCKOM SI3BIKE;

® OpHCHTHPOBATHCS B OTO6paHHOM rpaMMaTH4CeCKOM MaTCpHaAJIC,

*  BBIPAXAaTh PA3HBIMHU S3BIKOBBIMH CPEJICTBAMH CIIOKHBIE CEMAHTUYECKHE KOMIUICKCHI,
*  yYMETh MCIIOJH30BaTh WX JUIS MEepeaadyd HEUTPATIBHOTO U SMOIMOHAIBHO OKPAIIEHHOTO
BBICKA3bIBaHMS,
* pacmo3HaBaTh, aHAJIM3UPOBaTh HM  OOBACHATH TNPUPOAY H
(YHKIIMOHUPOBAHUS TOTO WJIK HHOTO TPaMMaTHYECKOTO SIBIICHHUS;
e1aoemp:
* TPaMMAaTHYECKHUMU CTPYKTYpPaMH Pa3IMIHBIX KOMMYHUKATUBHBIX THIIOB TIPEII0KCHHUS;

0COOEHHOCTH

* TEXHMKaMU CHHTAKCHUYECKOI'0 aHaJIM3a IIPOCTOrO U CIOKHOTO IIPEIIOKECHMS;
* TEXHMKaMHU IIEPEBOJA PA3IMYHBIX IPAMMATUYECKUX KOMIUIEKCOB C aHIJIMHCKOIO s3bIKa Ha
PYCCKHH SA3BIK UM C PyCCKOTO Ha aHIJIMKACKUH.

4. O0masi TPy10eMKOCTh TUCHHUIIMHBI 15 3a4eTHBIX eJMHUI U BHAbI Y4eOHOil padoThI
OO61mas TpyA0eMKOCTh AUCHUIUIMHBI COCTaBisIeT 15 3aueTHbIX enuHuIbl 540 yacos.

Bup yueOnoii padorsr | TpynoemkocTb Pacnpenesenune no cemecrpam (4ac.)
(uac.)
Bceero 1-i1 2-i 3-it 4-i1 5-i1
540 gyac CEMECTp | CeMeCTp | cemecTp | ceMecTp | ceMecTp
AyIUTOpHBIC 3aHATUS 372 76 72 76 72 76
[IpakTHyeCKUE 3aHSATUS 372 76 72 76 72 76
CamocTosiTenbHast paboTa 114 23 23 23 23 22
3aHATHSA B UHTEPAKTUBHON 76 15 16 15 15 15
(bopme (20% ot ay.
BAHITHI)
Dopma MpoMeKyTOUHOTO 54 3a4eT | HK3aMEH | 3ayeT 3a4eT | 3K3aMeH
KOHTPOJIS
5. Copepxxanme nporpaMmMsbl y4eOHOM JMCUMILINHBI.
5.1 Copep:xxanue y4eOHON JUCUMILIUHBI.
Ne HaumenoBanue pa3jaeia AyIUTOpPHBIE YAChI
AUCHUILIMHBI (TeMbI) BCEI'O | nmpakTuy B m.u. CamocTrosiTes
ecKue unmepakmu | bHas padoTa
eHble hopmubl (uac.)
00yuenus
1 | Tunel BompocoB. MecTouMeHus 30 30 5 8
MHOXECTBEHHOE YHCIIO UMEH
cyulecTBUTeNbHbIX. Hactosiee
HeomnpeieJIeHHOE BpeMst (fo have
and to be). Ilpennornu.
2 | Ynorpebnenue HeONpeaenEHHOTO 26 26 5 7
aptukna.  O6opot there is/are.
MecToumeHus.
3 | Apruxub. YncnurenbHble. 20 20 4 7
[Ipemoru.




4 CreneHu cpaBHEHUS UMEH 16 16 5 8
npuiararenbHbix. Hactosmiee
BpeMsl.
5 | Ilpomeniiee BpeMs. ApTUKIIH. 26 26 5 8
6 | byaymee Bpemsi. CoriacoBanue 30 30 4 7
BpEMEH.
7 | MonanbHbBIE IIaroibl. 38 38 4 11
8 | CocnararenbHOE HAKIOHEHHE. 38 38 5 12
9 | Henmunble dhopMbl T1arosa. 4 4 2 2
10 | ITpuuactue. 22 22 6 7
11 | l'epynamii. 22 22 6 7
12 | NadunuTHUB. 24 24 6 7
13 | IIpoctoe npennoxenue. [ naBubie 22 22 4 6
YJICHBI [TPEIJIOKEHUSI.
14 | BropocTeneHHble YIEHBI 20 20 5 6
IPEJI0OKEHHUSL.
15 | Tlopsinok cj10B B MPEATIOKEHUH. 12 12 5 5
16 | Cn0XHOCOUYNHEHHBIE U 22 22 5 6
CJI0KHOIIOTYMHEHHbIE
MPeII0KEHUSI.
Hroro 372 gac. / 372 76 gac./ 114
15 20,4%
3a4.el.

5.2. Conep:xanue pa3iesoB IMCUMILINHBI.

Copepxanue pa3fenoB yueOHON AUCUUIUTHHBI «[ paMMaTuKa» BKIIOYAET:
I cemecTp
1) Tumbr mnpemnoxenuil. Tumbl BompocoB. JIMuHBIE W TOPUTSKATETBHBIE MECTOMMEHHUS.
CrpsbkeHue TaarojioB to be u to have B HacTosilieM BpeMEHH. MHOKECTBEHHOE YHCIIO WMEH
CYLIECTBUTENbHBIX. [IpuUTSHKaTenbHBIA Malek HMEH CylIecTBUTENbHBIX. [Ipemnorm mecta u
HanpaBiieHus. [Ipeiorn BpeMeHH.
2)  Hcuucnsemble U HEHCUUCISIEMblE CYIIECTBUTEIbHbIC. HeompeneaeHHbll apTHKIL C
UCUUCIIIEMBIMU  CYIIECTBUTENLHBIMU. HeomnpeneneHHble MECTOMMEHHSI some, any, Ho.
[IpennosxeHus ¢ BBOAHBIM there.
3) YnorpeOiieHre ONpeneeHHOTO apTUKIA C reorpadUuecKMMH Ha3BaHUAMH. YHUCITUTEIHHBIC.
[Ipennoru BpemeHun. YHoTpeOlieHHE OMPENCIICHHOTO AapTUKISA. ApPTHUKIA C HMEHaMU
cobctBennbiMu. Final Test.
II cemecrp:
4) Crenenu cpaBHeHUs NHpuiaratenbHbiX. Ctenenu cpaBHeHus Hapeuunidl. The Present Indefinite
Tense. The Present Continuous Tense. The Present Perfect Tense. The Present Perfect Continuous
Tense. Final Test.
5) The Past Indefinite Tense. The Past Continuous Tense. The Past Perfect Tense. ApTukiu co
cinoBamu dinner, breakfast, supper. The Past Perfect Continuous Tense. ApTukin ¢ Ha3BaHUSIMHU
raser, )KypHaJoB, oTeneil, kopabineil. Final Test.
6) The Future Indefinite Tense. The Future Continuous Tense. The Future Perfect Tense. The
Future Perfect Continuous Tense. Sequence of Tenses. The Future in the Past. Final Test. To be
able, to have in the Future Indefinite Tense. Adverbial Clauses of Time and Condition. The
Passive Voice. The Complex Object. Indirect Speech.
III cemecTp:
7) Tema Modal Verbs Bxmrouaer: general definition. Modal verbs: can, may, must, shall, will,
would, should, ought to, dare, need; modal expressions: have to + infinitive, be to + infinitive.




8) Tema The Subjunctive Mood Bxmouaet: general notion; synthetic and analytical forms of the
Subjunctive Mood; the use of the Subjunctive Mood in the simple sentences; the Subjunctive
Mood in conditional sentences; the Subjunctive Mood in adverbial clauses of purpose, concession,
time, place, condition and comparison; the Subjunctive Mood in predicative clauses; the
Subjunctive Mood in subject clauses; the Subjunctive Mood in object clauses; the use of the
Subjunctive in attributive clauses; ways of rendering the Subjunctive Mood in Russian.

IV cemectp:

9) Tema Non - Finite Forms of the Verb Bxiro4aer:

The characteristic traits of the verbals, definition of the verbals. The syntactic functions of the
verbals in the sentence.

10) Tema The Participle BkIo4aer:

General notion, double nature, tense and voice distinctions of the participle. The functions of
Participle I in the sentence: Participle I as an attribute, adverbial modifier, predicative, part of a
complex object, part of a compound verbal predicate, parenthesis. The functions of Participle II in
the sentence: Participle II as an attribute, predicative, adverbial modifier and part of a complex
object. Predicative Constructions with the participle: the Objective Participial Construction, the
Subjective Participial Construction, the Nominative Absolute Participial Construction, the
Prepositional Absolute Participial Construction. Absolute constructions without a participle: the
Nominative Absolute Construction, the Prepositional Absolute Construction.

11) Tema The Gerund Bxito4aeT:

General notion, double nature, tense and voice distinctions of the gerund. Predicative
Constructions with the gerund. The use of the gerund. Functions of the gerund in the sentence:
gerund as a subject, predicative, part of a compound verbal predicate, object, attribute and
adverbial modifier. The gerund and the participle, the gerund and the verbal noun.

12) Tema The Infinitive BKIItO4aeT:

The general notion of the infinitive. Tense, aspect and voice distinctions of the infinitive. The use
of the bare infinitive (infinitive without the particle “to”). The functions of the infinitive in the
sentence: infinitive as a subject, part of a predicate, object, part of a complex object, attribute,
adverbial modifier, and parenthesis. Infinitive constructions: the Objective with-the-Infinitive
Construction, the Subjective Infinitive Construction, the For-to-Infinitive Construction.

V cemectp

13) Tema Simple Sentence BkIO4aET:

Simple sentence: general notions. Classification of the sentences according to the structure and the
purpose of the utterance. The subject of the sentence and its ways of expression. It as the subject
of the sentence. The predicate of the simple sentence: the simple verbal predicate, the
phraseological predicate, the compound nominal predicate and the ways of expressing its nominal
part, the compound verbal modal and aspect predicate and the mixed types of predicate.
Agreement of the predicate with the subject.

14) Tema The secondary parts of the sentence BKIIOUaeT:

The object: direct, indirect, indirect prepositional, cognate and complex. The ways of expressing
the object. The attribute and its ways of expressing. The opposition. The adverbial modifier and its
ways of expressing. The detached and homogeneous parts of the sentence.

15) Tema Word Order Bkiodaer:

The position of the object, attribute and adverbial modifier.

16) Tema Compound and Complex Sentences BKIrOUaeT:

The compound sentences, types of coordination. The complex sentences: subject, object and
predicative clauses. Attributive and adverbial clauses.

5.3. JlaGopaTopHBIil NPAKTHKYM - HE NIPEyCMOTPEH.

6. YuedHO-MeTOAMUYECKOE o0ecneueHne JUCIUILIHHDI.
6.1. OcHoBHAas1 IUTEpaTYpAa MO AMCUMUIJIMHE:



1. I'pammatmka aHrnuiickoro sizbika. [locobue ams cTyIeHTOB e1arorndyecKiux HHCTUTYTOB /
B. JI. Kaymanckas [u ap.]. — 5-e u3a., ucrnp. u gom. — Mocksa : Aipuc-nipecc, 2009. — 384
c.

2. AmnanpeBa, JLI. Ilpaktuyeckas rpamMMaTHKa aHIJIMICKOTO s3bIka. Hemuuneie (opMel
rarosia B Tectax u ynpaxuenusx/JI.I. AnanwseBa, E.M. Capxuna. -Tomck: M3narenbcTBo
ToMcKkoro rocynapcTBEHHOTO IIEAAroruyeckoro ynusepeurera, 2009. - 122 c.

3. Capxwuna E.M. [lpaktnueckasi TpaMMaTHKa aHIIIMHACKOTO si3bika : CHHTaKcUC : y4eOHOe
nocobue / E.M. Capxuna, JLI. AnanpeBa. — Tomck : W3marensctBo Tomckoro
roCyAapCTBEHHOTO Neiaroruueckoro ynusepcurera, 2009. — 108 c.

6.2. JlonoJiHUTEIbHAS JIUTEpaTypa:

1. Apakun, B./l. IlpakTuueckuii Kypc aHIIMKACKOTO si3bika. 1 Kypc : yueOHMK g By30B / B.JI.
ApaxuH [u ap.], nox pen. B.JI. Apakuna. - U3a. 6-e, non. u ucnp. - M. : BJIAJIOC, 2006. -
535c.

2. Apakun, B.JI. TIpaktnyeckuii Kypc aHIJIMICKOTO sI3BIKA. 2 Kypc : yueOHHK i By3oB / B.JI.
ApakuH [u ap.], nox pea. B.Jl. Apakuna. - U3a. 7-e, non. u ucnp. — M. : BJIAZIOC, 2005. -
S515c.

3. Apakun, B.JI. [Ipaktuueckuii Kypc aHIIMKUCKOTO fA3bIKA, 3 KypC : YYEOHHK JJs TIell. BY30B IO
cnen. «MHoctpanusie s3p1km» / [Tox pen. B.JI. Apakuna. — M. : Bnagoc, 2005. — 432 c.

4.TopaoH, E.M. I'pammaruka coBpeMeHHOro anrnuiickoro sizbika. / E.M. Topmon, W.I1. Kpsuioa
u ap. — M.: Beicmias mikona, 2004. — 448 c.

5. EmenbsnoBa, O.B. I'pammaruka coBpeMEHHOro aHDIMHCKOro s3bika. = A new University
Grammar. / O.B. EmenssnoBa. — M.: Axkanemus, 2003. — 638 c.

6. Jlucunmna, H.M. I'pammaruka anmmiickoro ssbika. CocnaraTenbHOe HakKJIOHEHHE : ydeOHoe
nocooue / H.U. JIucunmga. - Tomck : U3n-so TT'IIY, 2006. - 148 c.

7. Alexander, L.G.. Longman English Grammar. / L.G. Alexander. — Longman, 2001. — 298 c.

8. A New University English Grammar (I'pammarika COBPEMEHHOTO AHIJIMHCKOTO SI3BIKA):
YueOHuuk st cryd. Boicul. yueO. 3aBeaenuit / O.B. EmenbsnHoBa, A.B. 3eneHmukos,
E.C. IlerpoBa u np.; [Tox. pen. A.B. 3enenmukoBa, E.C. Ilerpooii. — CII6.: ®unonoruveckuii
dakynsrer CIIOI'Y; M.: U3narensckuii eHTp «Akagemusi», 2003. — 640 c.

9.Evans, Virginia. Enterprise 3. Grammar. Intermediate / V. Evans, J. Dooley - Express
Publishing, 2002. - 143.

10. Murphy, R. English Grammar in Use. / R. Murphy. — Cambridge: Cambridge University Press,

2005. -379 p.
11. Swan, M. Grammar Scan / M. Swan, D. Baker. — Oxford : Oxford University Press, 2012. —
191 p.

6.3. Cpeacrsa o0ecne4eHrs] 0CBOCHUS AUCHHUILINHBI.
PexoMeHayemble nepuoandecKue U31aHus:
1. MHOocTpaHHBIE SA3BIKH B IIKOJIE (HAYYHO-METOINYECKUI JKypHa).
2. T'azera “IlepBoe ceHTSOps .
3. Cool English magazine.

PexomeHpanuMm 1no  MCHoOAb30BaHUI0 HMHTepHeT-pecypcoB M JAPYrHX  3JIEKTPOHHBIX
HH(OPMALMOHHBIX HCTOYHHKOB:

1. grammar.ccc.cjmmnet.edu/grammar/
englishplus.com/grammar/

2.
3. www.manythings.org
4. www.english-at-home.com.


http://www.english-at-home.com/
http://www.manythings.org/

6.4. MatepuaibHO-TeXHHYECKHE CPEACTBA o0ecnedeHus1 TUCHUTINHBI.

Ne HanmeHnoBaHue TeMbI HanmenoBanue HaunmeHoBanue
Y4eOHOM U CHUNINHBI MaTepuaJjioB 00y4eHus, TeXHUYECKHUX U
NMAKeTOB MPOrPAMMHOIO | AayIMOBH3yaJlbHBIX CPEACTB,
ol0ecnieyeHust HCIOJIb3YEeMBbIX C LeJIbI0
JAEeMOHCTPAllMH MaTepHaJIoB

1. | Tumsl Bonpocos. YueOHUKH 110 Tenesuzop, DVD-meep,
MecToumenus. rpaMMaTHKE, MarHuTo(OH, SKpaH U
MHO0X€eCTBEHHOE YHCIIO0 KOHTPOJIbHBIE PabOTHI, IIPOEKTOP
HMEH CYIIECTBUTENBHBIX. | [PAMMaTHYECKHUE TECTHI,

Hacrosmee OH-JIAaH TECTHI.
HEOIpEIEICHHOE BpeMs

(to have and to be).

[Ipenyoru.

2. | Ynorpebnenue Yuebnuku mo rpammaru- | TeneBuzop, DVD-mieep,
HEONPEeIEIEHHOTO K€, KOHTPOJbHBIE pabOThI, | MATHUTO(OH, IKPaH U
aptukis. OOopoT there | rpaMMaTHYECKHE  TECTHI, | IPOEKTOP
is/are. MecTouMeHHs. OH-JIAIH TECTHI.

3. | Apruxib. YucnurensHsle. | YueOHukH no rpammatu- | Tenesuszop, DVD-mieep,
[Ipensorn. K€, KOHTpOJbHbIE pabOThl, | MATHUTO(OH, IKPaH U

rpaMMaTUYECKUE  TECTBI, | IPOEKTOP
OH-JIAl{H TECTBHI.

4, Crenenu cpaBHEHUs Y4eOHUKH 110 Tenesuszop, DVD-meep,
UMeH rpaMMaTHKe, MarHuToQoH, 3KpaH u
MpuiaraTeibHbIX. KOHTpPOJIbHBIE PA0OTHI, IIPOEKTOP
Hacrosimiee Bpemsi. rpaMMaTHY€CKHUE TECThI,

OH-JIANH TECTBHL.

5. | Ilpomenmee Bpems. Y4eOHukH 10 Tenesuszop, DVD-mneep,

Aprukiu. rpaMMaTHKE, MarHuToQoH, 3KpaH U
KOHTPOJIbHBIE PalOOTHI, IIPOEKTOP
IrpaMMaTHY€CKHUE TECTHI,
OH-JIAWH TECTBHI.

6. | bynymee Bpems. Y4eOHHUKH 110 Tenesuszop, DVD-meep,

CoriacoBaHue BpeMeEH. rpaMMaruKe, MarHuToQoH, 3KpaH u
KOHTPOJIbHBIE Pa0OTHI, IIPOEKTOP
rpaMMaTHYECKUE TECTHI,

OH-JIAH TECTBHL.

7. | MonanbHbl€ IJ1aroJibl. YueOHUKH 110 Tenesuzop, DVD-meep,
rpaMMaTHKE, MarHuTo(OH, SKpaH U
KOHTPOJIbHBIE PabOTHI, IIPOEKTOP
rpaMMaTHY€CKHUE TECTHI,
OH-JIAlH TECThI

8. | CocnararenbHoe YyebHukH 1o Tenesusop, DVD-mneep,

HAaKJIOHEHHE. rpaMMaruke, MarHuToQoH, IKpaH u
KOHTPOJIbHBIE Pa0OTHI, IIPOEKTOP
rpaMMaTHYECKUE TECTHI,

OH-JIAlH TECTHI
9. | Henuunsle ¢popmbl Y4eOHUKH 110 Tenesusop, DVD-meep,

riarojia.

rpaMMaTHKe,
KOHTPOJIbHBIE PaOOTHI,
rpaMMaTHY€CKHUE TECTHI,

MarHuToQoH, 3KpaH u
IPOEKTOP




OH-JIaliH TE€CTBI

10 | IIpuyactue YueOHUKH 110 Tenesuzop, DVD-meep,
rpaMMaruke, MarHuTo(OH, IKpaH U
KOHTPOJIbHBIE Pa0OTHI, IIPOEKTOP
rpaMMaTUYeCKue TECTHI,
OH-JIAlH TECThI
11 | I'epynauii YyebHuku 1o Tenesusop, DVD-mneep,
rpaMMaruke, MarHuToQoH, 3KpaH u
KOHTPOJIbHBIE Pa0OTHI, IIPOEKTOP
rpaMMaTHYECKUE TECTHI,
OH-JIAlH TECTHI
12 | Un¢punutus Y4eOHUKH 110 Tenesusop, DVD-meep,
rpaMMaruKe, MarHuTo(oH, FIKpaH u
KOHTPOIbHBIE PabOTHI, MIPOEKTOP
rpaMMaTHUYECKue TECTHI,
OH-JIAMH TECTHI
13 | [Ipoctoe npenioxeHue. VY4eOHukH 110 Tenesuszop, DVD-mneep,
['aBHbBIE WiIEHBI rpaMMaruke, MarHuToQoH, IKpaH U
MIPEIIOKEHHUS. KOHTPOJIbHBIE Pa0OTHI, MIPOEKTOP
rpaMMaTUYECKUE TECTHI,
OH-JIAWH TECTHI
14 | BropocTteneHHbIe WIeHbl | Y4eOHUKH 10 Tenesusop, DVD-meep,
MIPEIOKEHHUS. rpamMMarukKe, MarHuTo(oH, FKpaH u
KOHTPOILHBIE PabOTHI, IIPOEKTOP
rpaMMaTHYECKUE TECTHI,
OH-JIAIH TECTHI
15 | Ilopsinok cioB B YueOHUKH 110 Tenesuzop, DVD-mneep,
MpEeAJIOKEHUH. rpaMMaruke, MarHuToQOH, IKpaH U
KOHTPOJIbHBIE PaOOTHI, IIPOEKTOP
rpaMMaTHYECKUE TECTHI,
OH-JIAlH TECThI
16 | Ci10KHOCOYMHEHHBIE U YyebHuku mno Tenesusop, DVD-mneep,

CIIOKHOTIOTYMHCHHBIC
HPEUIOKCHYSL.

rpaMMaTHKe,
KOHTPOJIbHBIE Pa0OTHI,
rpaMMaTHYECKHE TECTBI,
OH-JIAlH TECTBHI.

MarHuToQoH, 3KpaH u
IIPOEKTOP

7. MeToauveckue peKOMEHIAUMHU 10 OPTaHU3AIUM U3YYeHUS TUCHUILINHBI.
7.1. MeToanueckne peKoMeHIaluu (MaTepUaJIbl) MPenoaaBaTeaio.

Kak Beskuii yueOHbIi Kype, TaHHBIA KypC JOKEH BKIIIOYATh B ce0s HE TOJIBKO MaTepHall,
paccuMTaHHBI Ha aKTMBHOE YCBOCHME, HO U MaTepuall, IIpeJHa3HAYCHHbIN i1 00LIero
O3HAaKOMJICHUS U CIIPABOK.

Ynorpebnsiemple TEPMUHBI JODKHBI  COOTBETCTBOBATb COBPEMEHHBIM —IPHUHLIMIIAM
ONHUCAaHMA S3bIKOBBIX sBIeHUH. OTcyTcTBHME yHM(UKALMU B TEPMUHOJIOIMU M €IUHOIO
IIOAXOAA K TPAaKTOBKE HEKOTOPBIX SBICHUH HE JOJDKHBI MEIIaTb CTYAECHTaM
OpPUEHTUPOBATHCA B OTOOPAHHOM MaTepuale.

N3noxenne Marepuasia WIIIOCTPUPOBATH NMPUMEPAMH, B3SATHIMH IPEUMYIIECTBEHHO W3
OpPUTMHAJIBHBIX UCTOYHHUKOB.

[To Mepe BO3MOKHOCTH CJIEYET UCIIOJIB30BATh JIEKCUKY COOTBETCTBYIOLIETO Kypca.

B ympaxHeHMAX aHaJIUTUYECKOTO XapakTepa, 4YTOOBl IOKa3aTh SIBJIEHUE B €ro
€CTECTBEHHOM OKPY)KEHHH, BKIFOYATh, ITIABHBIM 00PAa30M, HEa/IAITTUPOBAHHBIE TEKCTBI, OTHOCSILIAECS K



Pa3TUHBIM (DYHKIMOHATEHBIM CTWISIM..
7.2. Metoau4eckne peKOMEHAALMH ISl CTYACHTOB.

® HpI/I HN3YUCHUHU JUCHUILNIMHBI B XOJIC CaMOCTOSITCIbHOM INOArOTOBKHM K 3aHATHAM
PEKOMEHAYCTCA MHUPOKO HCIOJB30BATH HC TOJIBKO y‘~IC6HYIO, HO MW CIPaBOYHYIO
JUTEpaTypy IO TpaMMaTUKe (JMHTBUCTUYECKHE W SHUUKIONEINYECKHE CIIOBapH -
H/p:Oxford Advanced

e Learner's Dictionary of Current English, Webster's Encyclopedic Unabridged Dictionary),
nepuoANYecKre n3lanue (ra3eThl U XKypHAIbI), a Takke HTEepHET-pecypehl.

e Ilpm moAroToBKE AOMANIHETO 3aJaHMsl IPHUBETCTBYETCS CAMOCTOSITCIIBHOCTh W JIMYHAsS
MHHUIMATHBA OOYYalOLIMXCS TO3HAKOMHMTBCA C MaTrepuajoM, HE pacCMaTpUBAacMbIM B
paMKax MporpamMMsbl THCIHAILINHEI «[ pamMmaTrkay.

8. Dopmbl TeKylIero KOHTPOJSI YCHEeBAeMOCTH U TPOMEKYTOUHOIl aTTecTanuu
00y4Jarouuxcs.

8.1. TemaTuka pedeparoB (T0KJIAA0B, Icce) (HE MPETyCMOTPEHA).

8.2. Bompocbl W 3aaHusi I CAMOCTOSITEJIbHOW PpadoTbl, B TOM YHCJIEe TPYNINOBOM
CaMOCTOATEIbHOI PadoThl 00YYAIOLIUXCS.

I cemecTp

1) I'pammarnueckas tema: Tumbl npeanoxeHuil. Tumnel BonpocoB. JIMuHbIE U NPUTSKATEIbHBIE
mectonMeHus. CripspkeHHe TarojioB fo be u fo have B HacTosilieM BpeMeHHU. MHOXECTBEHHOE
YHCJIO0 UMEH CYHIECTBUTENBHBIX. [IpHUTSIKAaTeNbHBINA Tae’k UMEH CYIIECTBHTENBHBIX. [Ipenorn
MmecTa U HampasieHus. [Ipemiorn BpemeHu. BolyunTh mpaBuiia ¥ BBIIOJHUTH YIPAXHEHUS IO
teme. [loAroToBUTHCS K TECTY.

2) TI'pammaruyeckue  Tembl: Mcuucnsgemple M HEHCUHMCISEMbIE  CYIIECTBUTENIbHBIE.
Heompenenennplii  apTHUKIb € WCUMCISAEMBIMH  CYIIECTBUTENBLHBIMU.  HeomnpeneneHHbIE
MECTOMMEHUs some, any, no. Ilpeaynoxxenust ¢ BBOAHBIM there. BelydnTh IpaBuiia U BBIOJHUTH
ynpakHeHus 1o Teme. [1oaroroBuThCS K TECTY.

3) YnorpebiieHHe OINpeNeIeHHOIO apTUKISA € reorpaMuecKuMH Ha3BaHUSIMU. UMCIHUTENbHBIE.
[Ipemmorn  BpemeHu. YmoTpeOleHHE OMPENENIEHHOTO AapTHUKIA. ApPTUKIM C HWMEHaMHU
COOCTBEHHBIMU. BBIyunTh MpaBuiia v BBIMOJIHUTH YIPAXKHEHUS 110 TeMe. [1oAroToBUTHCS K TECTY.
Uucnutenbuble. [lpeasorn BpemMeHH. YNOTpeOJieHHWE ONPEAENEHHOrO0 AapTUKIS. APTUKIN C
UMEHaMU COOCTBEHHBIMU. BBIyunTh NpaBuiia U BBIMOJIHUTD YIPAaXKHEHUS 110 TeMe. [lonroroButbes
K TECTY.

IT cemecTp

4) I'pammatnueckue TeMbl: CTeneHu cpaBHEHUs puiiarareiabHbiX. CTENeHN CpaBHEHUS] Hapeuui.
The Present Indefinite Tense. YmorpeOieHue ompeneneHHOTO apTUKIS C TeorpaduyecKuMu
Ha3BaHmsiMu. The Present Continuous Tense. The Present Perfect Tense. The Present Perfect
Continuous Tense. BblyunTh mpaBwiia W BBINOJHUTH YINpakHEHHUA 10 Teme. [1oarotoBUThCS K
TECTY.

5) I'pammaruueckue temsl: The Past Indefinite Tense. The Past Continuous Tense. The Past
Perfect Tense. Aptukinu co cioBamu dinner, breakfast, supper. The Past Perfect Continuous
Tense. ApTUKIM ¢ Ha3BaHMSAMHU Ta3eT, XKYpPHAJIOB, OTenel, kopabneil. Bbelyunts mnpaBuwiia u
BBITIOJTHUTD yTIpaskHEHUs 110 TeMe. [10AroToBUThCS K TecTy.

6) I'pammarnyeckue Tembl: The Future Indefinite Tense. The Future Continuous Tense. The
Future Perfect Tense. The Future Perfect Continuous Tense. Sequence of Tenses. The Future in
the Past. To be able, to have in the Future Indefinite Tense. Adverbial Clauses of Time and
Condition. The Passive Voice. The Complex Object. Indirect Speech. Beryunts mpaBuna u
BBITIOJIHUTD yNpaskHEeHHs 110 TeMe. [10roToBUThCS K TecTy.

III cemecTp



7) Tema Modal Verbs.

Can, may, must, shall, will, would, should, ought to, dare, need; modal expressions: have to +
infinitive, be to + infinitive — BEIy4UTb TpaBUIIa, HAYYUTHCS MPABIWIBHO YHOTPEOISATH MOAATLHBIC
TJIATOJIbI, HAYYHUTHCS BBIPAKATh COMHEHHWE, YAWBJICHHE, MPEIINOJIOXKEHHEe W T.J. TPU TTOMOIIH
MOJIaJIbHBIX TJIaroJIOB, BBIMOJIHUTE YIIPAKHEHUS, TECTHI. [[0ITOTOBUTHCS K TECTY.

8) Tema The Subjunctive Mood.

Beryunts mpaBuna oOpa3oBaHus (OpM  coclaraTelbHOTO HAKJIOHEHHS B TPOCTBIX U
CIIO)KHOTIOTYMHCHHBIX TPE/UIOKCHUSIX C pa3HbIMH THIIAMHA TPUAATOYHBIX TPEIOKCHUHN,
BBITIOJIHUTD YMPAXHEHUS, TECThI, OCBOUTH CIIOCOOBI TEPEeBOAAa MPEIIOKEHHUH, COAEpKAIINX
cocrarateilbHOEe HaKJIOHEHHE, C OHOTO sI3bIKa Ha Ipyroi. [1oroToBUThCS K TECTYy.

IV cemectp

9) Tema Non - Finite forms of the Verb.

Pazo0parbcs B MOHATHSIX JTUYHBIX U HEMYHBIX (POpM Tiarona. PaccMoTpeTh XapakTepHbIe YepThI
HEJTMYHBIX (JOPM TJarosa. BEITIOTHUTE yIIpaKHEHUS, BEIYYHTh TTPABHIIA.

10) Tema The Participle.

Boryunts mnpaBuna oOpaszoBanus Participle I, II. Belyunth o0cCOOE€HHOCTM BPEMEHHOTO U
3aJI0rOBOr0  ynmotpebneHus: mpuvactus. M3ydnTh cUHTakcuueckne (YHKIUMU TpUYacTUS B
MpeIIOKEHUH. BBIyduTh TpaBmiia 00pa30BaHUsS MPEIUKATHBHBIX KOHCTPYKIIUH C MPHUYACTHEM,
BBITIOJTHUTD YIPAXXHEHHS, TECThI, HAYYUTHCS MPOBOJAUTH TPAMMATHUECKHUI aHATN3 TIPEIOKESHHIA C
MIPUYACTHBIMA KOHCTPYKITUAMU. [10ITOTOBUTHCS K TECTY

11) Tema The Gerund.

Y CBOUTH MPUHITUIIBI pa3rpaHUICHHS TEPYHIUS U IPUYACTHs. BBIyIHTh 0COOEHHOCTH BPEMEHHOTO
U 3QJI0TOBOTO yMOTpeOJeHHs] TepyHIWs. BBIyduTb Tpeiorn, ymnoTpediisieMble C TepyHIHEM.
N3yunth cuHTaKCHYeCKue (PYHKIMH TePYHIUS B MPEIOKEHUH. BIydnTh nipaBHia 00pa3oBaHUS
NPEIUKATUBHBIX KOHCTPYKIMA C TEpPYHIMEM, BBHIIIOJHUTH YIPAKHEHUS, TECThl, HAYyYUTHCS
MPOBOJNTh T'PAMMATHYCCKUN aHAU3 TMPEIIOKESHUNH C TepyHIHUEM H TIepyHIHATHLHBIMA
KOHCTPYKIUSMU. HayuuThcsi omnpenensTh pa3HUIy YNOTPEOICHHUS TEepyHAMs W TMPUYACTHUS,
TePYHIMSI ¥ OTTIIATOJILHOTO CYIECTBUTENBHOTO. [I0ITOTOBUTHCS K TECTy.

12) Tema The Infinitive.

YcBOUTH TIpaBWJIa MEPEBOIa MHOUHUTHBA HA PYCCKUH S3BIK. BEIyUYHUTh OCOOCHHOCTH BPEMEHHOTO
U 32JI0TOBOTO yrnoTpebnenuss nHpuauTHBA. M3yunTh cUHTakchueckue (yHKIUU MH)HUHUTHBA B
MpeIoKeHUH. BRIydnTh TipaBiia 00pa3oBaHUs MPEIUKATHBHBIX KOHCTPYKIHMH ¢ WHOUHUTHBOM,
BBITIOJTHUTD YIPAXXHEHHS, TECThI, HAYYUTHCS MPOBOJIUTH TPAMMATHYECKHUI aHATN3 TIPEIOKESHHIA C
WHOUHATABOM M WHOUHUTUBHBIMHA KOHCTPYKIUSAMH. [T0MTOTOBUTHCS K TECTY.

V cemectp

13) Tema Simple sentence: The Principal Parts of the Sentence.

BelyunTh TpaBHWia W BBHIMONHUTH YOPAXHEHHS MO TeMe. AHaIU3 MPeUIOKeHUH MO0 IeNu
BBICKa3bIBaHMS U TI0 CTpyKType. COCTaBUTH 3a/1aHUs HAa KXl IyHKT MpaBwia Agreement of the
Predicate with the Subject. I1ToATOTOBUTBCS K TECTY.

14) Tema The Secondary Parts of the Sentence.

BblyunTh mpaBuWia W BBIMONHUTH yOpaxkHeHHS 1o TemMe. COCTaBUTh KapTOYKHM HA CIOCOOBI
BBIPAXKCHHSI BTOPOCTETICHHBIX YICHOB MPEIIOKECHHS. AHAIN3 TpeIokeHrui. [10AroToBUThCS K
TECTY.

15) Tema Word Order.

BolyunTh nipaBuiia ¥ BBIMOIHUTE YIIPAXKHEHUS 110 TeMe. [loAroToBUTH 3a1aHKe IS CTYACHTOB TIO
teme. [loAroToBUTHCS K TECTY.

16) Tema Compound and Complex Sentences.

BblyunTh mpaBuia W BBITOJHUTH YIPAKHEHUS MO TeMe. AHaIH3 CIOXKHBIX IPEIIIOKCHHM.
[TonroTOBUTHCS K TECTY.

8.3. Bonpocsl 111 caMONIPOBEPKH.



IlepeyeHb NpUMepPHBIX KOHTPOJIBHBIX BOIIPOCOB U 00pa3ibl NPAKTHYECKHUX 3aAaHUM 115
CaMOCTOSITeIbHOM padoThl

* MM cyniecTBUTENBHOE.

¢ MecTOoOUMEHUE.

e [IlpunararenbHoe.

* (CnoBa-KaTeropuu COCTOSIHUSI.

*  ApTHUKIb.

e  UYpcnurensHoE.

*  MexaoMeTHe U IPeJIOTH.

e Coro3ml.

*  MHOXECTBEHHOE YHCIIO CYIIECTBUTEIIbHBIX.

* BpeMmeHa aHIIMIICKOIO raroJia: akTUBHBIN U MTAaCCUBHBIN 3aJI0TH.
* CornacoBaHue BpeMeH.

* KocBeHHas peyb.

e  MoaabHEIE IJ1aroJbl.

e (CocnaraTeapHOe HaKIOHEHHE,

* Henuunsie ¢popmel riarona. X uMeHHBIE U TJaroJibHbIE XapaKTePUCTHKU.
* ®Oyukuuu npuyactus [ u 11

* [IpenukaTtuBHBIE KOHCTPYKLIHHN C IPUYACTHEM.
*  OyHKUUU FepyHIUS.

e ['epyHauii U €r0 KOHCTPYKIIUS.

e ®yHkuuu UHQUHUTHBA.

* /HQUHUTUBHBIC KOHCTPYKIIHH.
*  Knaccudukanus npocThIX U CIOKHBIX MPEATOKEHUI.

b FJ'IaBHI)Ie YJICHBI HpCI[J'IO)KCHI/IS{ 158 CHOCO6I>I nux BI)Ipa)KeHI/ISI.

e CormnacoBaHue MOJIEKAILIETO U CKa3yeMoro.

* BropocTeneHHbIe WICHBI MPE/I0KEHUS U CIIOCOOBI UX BBIPAXKCHUSI.
° HOpSII[OK CJIOB B HpOCTOM I[ByCOCTaBHOM HpeILJIO)KeHI/II/I.

*  CJ0XHOCOYMHEHHBIEC IPEAJIOKEHUS. TUIIBI CBA3M.

e Tunsl CIIOXKHOTIOAYUHEHHOTO MPE/TOKEHUS.

e Tunel NPUAATOYHBIX OMPEAETUTENbHBIX MPEATIOKEHHI.

*  Cn0oXHOCOYMHEHHBIE MPEIIOKEHUS C TOAUNHEHUEM.

8.4. [Ipumepbl TeCTOBBIX 3aJaAHMIA.
Define the type and function of predicative constructions in the following sentences.

1. I looked up and saw him watching my reflection in the looking-glass. 2. You don’t seem
to understand how happy it makes me to see you sitting there. 3. He had left his wife sitting on the
sofa in the drawing room, her hands crossed in her lap, waiting for him to go out. 4. Tommy heard
the sound of the key being turned in the lock. 5. I felt they expected me to say clever things, and |
never could think of any till after the party was over.

Translate into English using predicative constructions with the non-finite forms of the verb.

1. Eciu oH 3aiimMeTcs HayKoOW, TO, HaBEpHsKa, CTaHET XopomuMm ydeHbiM. 2. Korma o
BOIIIE]T B KOMHATY, OH YBUJIEN, YTO OHA YWTaIa MUCHMO. 3. ThI HE BO3paXKaelib, €CIIU 5 IPUTIIAITY
[Tutepa u Mapu Ha 06en? 4. OH moOuUT, 9TOOBI 00€1 BCeria mojaBaau BoBpems. 5. Tak kak ObLIO
MI03/THO, OHA PEIIMIa OTIOKUTEH Pa3roBOp Ha 3aBTpa. 6. HUKTO He 3aMeTHII, KaK MAJIbYUK BBIMIET
U3 KOMHATBHI.

Test. Define what predicative construction is used.

1. O.P.C. 2.S.P.C. 3.N.A.P.C. 4.P.A.P.C.

5. G.C. 6. O.1.C. 7. S.1.C. 8. For-to-1.C.




. The film is likely to be good.

. She was seen coming out of the house with a large shopping bag.

. I want to have it done by the end of the week.

. For me to do this would mean to surrender.

. I want you to explain to me the reason of your refusal.

. Only after her leaving the room did they start to discuss the situation.
. They were heard quarrelling.

. They left the office, with Tom continuing to tell the story.

. Two days later she heard the car approaching the villa.

10. It being very stuffy in the room, he opened the window.

11. She walked along the noisy streets of the centre, Jim as before following her.
12. He brought a chair for an old woman to sit down.

13. I am afraid his coming here will cause her anger.

14. He even doesn’t want me to read to him.

15. I always considered her to be very clever.
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8.5. IlepeyeHnb BONPOCOB /151 MPOMEKYTOYHOM aTTeCTAIMH (K IK3aMeHy, 3a4eTy)
[IpoMeXyTOUHBIM M UTOTOBBIM KOHTPOJIb 3HAHUM MO JUCHUILIMHE «l'paMMarnka» NpOXOAUT B
dopme 3auera WM HK3aMEHa.

B xonme I, III u IV cemectpoB oOydarommecs: caaroT 3ader. B konne Il m V cemectpoB B
KayeCTBE UTOIOBOIO KOHTPOJISI 3HAHUM MO JUCHUILIMHE IPOBOAUTCS dK3aMEH. DK3aMEH IPOXOIUT
B KOMOMHHUPOBaHHOM (opMe (yCTHasl, MUCbMEHHas).

Coaep:xanue 3auera nmo uroram I cemecrpa:

A. IlpuMepHbIii epeYyeHb BONPOCOB K YCTHOM 4acTH 3a4eTa:
1. Impersonal sentences.

Personal pronouns.

Possessive pronouns.

Imperative sentences.

Demonstrative pronouns.

Prepositions of place and direction.

Prepositions of time.

The verb "to have" and the construction "to have got".

The possessive case of nouns.

lO The use of articles with class nouns.

11. Degrees of comparison of adjectives.

12. Degrees of comparison of adverbs.

13. Sentences with the introductory "there".

14. The use of articles with nouns of material.

15. The use of articles with abstract nouns.

16. The use of articles with geographical names.

17. The use of articles with proper names.

18. The Present Indefinite Tense.

19. The Present Continuous Tense.

20. The Present Perfect Tense.

©®ND U A WN

B. IIpuMepHbIi BApDHAHT NMPeIJIOKEHU IS epeBo1a U aHAJIHM3A:

1. I3BuJ peMOHTHPYET TEIEBU30pP, OH Pa0OTAET HAJ HUM OKOJIO IoJTyyaca.

2. OH He Takol yMHBIH, KaK €ro crapiiuii opat, Ho ropaszio 1o0pee U CUMIaTUYHee.
3. Ha crone OyThUiKa ¢ KieeM, TOJICTast KHUTA U JIBa KapaHaala.

4. Oto JInnuuel KHUTH, HEe Tak 1u? A Te upn? — Te Mmon 1 MUIIIUHEL.
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I'ne nHoxHUIBI? S Uiy UX TOBCIOMY.

Bri cHoBa mrytute! Bol Beeraa mryture!

[Tocmotrpu, neBouka miayet. [lycTh OHa UIET B CBOXO KOMHATY.

Te1 Tonmonen? B xonmonuinsHUKE €CTh HEMHOTO CyTia, a XJ1ed Ha CToJe.
Moii crapuuii 6pat Bcerga cMeeTcst Halo MHOIA.

. OOGBIYHO MOM OTEell CMOTPUT TEJIEBU30p 0 BeuepaM, HO CETOHs OH UrpaeT B IIaXMaThl CO

CBOHM CTapUIUM CbIHOM.

. Ha 4t0 TBI cMOTpHIIB? — I CMOTPrO Ha KapTHHY BOH TaM. Sl CMOTPIO HAa HEE B TEUEHUE

Inojay4daca, Ho HC MOT'Y IIOHATb, YTO 3TO.

12. 5 e nymaro, uro CToHIM MOOUT permnarh 3aaauu. OH TaKoW JICHUBBI.

Coaep:xanue 3x3amena no uroram Il cemecrpa:
OO0pa3zen 3agaHus 3K3aMEeHAIIMOHHOT 0 OMJIeTa:

1) [TuceMeHHBIN TPaMMaTHYECKUNA TECT.
2) U3noxxeHue npaBuia.
3) [lepeBon 1 aHaIU3 MPEAJIOKESHHM.

A. IlpumepHbIii IepedyeHb BONPOCOB K YCTHOM YaCTH IK3aMeHa:

1. The Past Indefinite Tense.

2. The Past Continuous Tense.

3. The Past Perfect Continuous Tense.

4. The Future Indefinite Tense.

5. Sequence of Tenses.

6. The Passive voice.

7. The Future Continuous Tense.

8. The Future Perfect Tense.

9. The Past Perfect Tense.

10. The Future Perfect Continuous Tense

B. IIpuMepHBIil BApDHAHT NpeIJIOKeHU 11 NepeBo1a U aHAIu3a:

1
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10.

OH pacckaxeT Tebe 00 ITOM, €CJI ThI €r0 TMOMPOCHIIb. A TEMeph CKaXH MHE, TIOMPOCHIITH
JIM THI €TO.

Maspurka He HaKa3bIBaJIM C TEX MOp, KaK OH Mo00eIaa TOBOPUThH MPaBy.

Kars, Tel CMOTpUIIIb TEIEBU30P CIUIIKOM JOJTO0, Y Te0st 3a00IUT TOJI0Ba.

Omna x04eT, 94TOOBI €€ ChIH MOCTYIHI B YHUBEPCUTET.

Mpl1 He MoTH He conTacuThesl ¢ HUM. OH ObUT TaKOM HaCTOWYUBBIM.

K xoHiry roga mel yxe Beryunsid 1000 aHIIMIICKHX CITOB.

C HamMM y4uTesIeM CTOUT MO3HAKOMHUTHCS.

Korna nekan Bomien B ayAMTOPHIO, CTYAEHTOB CHpalliBaid. EMy MpHUIIIOCH %AaTh, KOTIA
OHH OTBETAT Ha BOIPOCHI.

Kak Tonbko B301L10 comHIIE, (hepMepbl CHOBA MPUHSIINCH 32 padoTYy.

Jlekus emie He Hayanach, CTYyACHTHI Oontanu u cMesnuch. OHM 0OCYXIaau BOIPOCHI,
KOTOPBIC OHM 33/1a]TyT, KOT/Ia IPO3BEHUT 3BOHOK.

Conep:xanue 3a4yera no uroram Il cemecrtpa:
A. IlpumepHbIii IepevYeHb BONPOCOB K YCTHOM YAaCTH 3a4eTa:

1.
2.

Modal verbs: notion, the main peculiarities.
The modal verb can: forms, meanings. The use of can with different forms of the
Infinitive.



3. The modal verb may: forms, meanings. The use of may with different forms of the
Infinitive.

4. The modal verb must: forms, meanings. The use of must with different forms of the
Infinitive.

5. The use of the modal verbs should and ought.

6. The use of the modal expression to be + Infinitive.

7. The use of the modal expression to have = Infinitive.

8. The modal verbs shall, will, would.

9. The modal verbs dare and need and their peculiarities.

10. The Subjunctive Mood: synthetic and analytical forms.

11. The Subjunctive Mood in simple sentences.

12. The Subjunctive Mood in conditional sentences.

13. The Subjunctive Mood in adverbial clauses of purpose.

14. The Subjunctive Mood in adverbial clauses of concession, comparison, time and place.

15. The Subjunctive Mood in predicative clauses.

16. The Subjunctive Mood in subject clauses.

17. The Subjunctive Mood in object clauses.

18. The Subjunctive Mood in attributive clauses.

B. IIpuMepHBbIi BApHAHT NpeIJI0KEeHUI 115 epeBoaa:
1. He paccrpaunBaiitecs! OHM, BO3MO>KHO, O3BOHAT. E1IIE TOIBKO YETBEPTH BOCKMOTO.
Heyxenu on 320611 0 cCBOEM obemanuu! ITo Tak HA HETO HE MTOXOXKE.
Bawm He cnenyer npeHeOperatb coBeTaMH JJOKTOPA.
Ecnu Ob1 HEe TBOM COBeT, 51 ObI IPOUTPAN KOHKYPC.
He Oynb OH TakuM paccessHHbIM, OH Obl HE OCTaBUJI JOKYMEHTHI B MaIlIMHE.
XKanb, uto 51 He 3Hat0 ppaniry3ckoro! S 6b1 MOroBOpHIIA C HAILIUM TOCTEM.

ISARRANE N

Coaep:xanue 3auera mo uroram IV cemecrpa:
A. IlpuMepHbIii NepedyeHb BONPOCOB K YCTHOM 4acTH 3a4eTa:
1. The characteristic traits of the verbals
The participle: general notion, double nature, tense and voice distinctions.
The functions of Participle I
The functions of Participle II
The Objective Participial Construction
The Subjective Participial Construction
The Nominative Absolute Participial Construction
The Prepositional Absolute Participial Construction
Absolute constructions without a participle: the Nominative Absolute Construction, the
Prepositional Absolute Construction
10. The gerund: general notion, double nature, tense and voice distinctions
11. Predicative Constructions with the gerund
12. The functions of the gerund in the sentence
13. The infinitive: general notion, tense and voice distinctions
14. The use of the infinitive without the particle “to”
15. The functions of the infinitive in the sentence
16. The Objective with-the-Infinitive Construction
17. The Subjective Infinitive Construction
18. The For-to-Infinitive Construction
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B. IIpuMepHbIil BApHAHT NpeJIOKeHU 11 NepeBo1a U aHAJIM3A:



1. BBIJIO CIBIIIHO, KaK JAEBYIIKAa IPOMKO pa3roBapuBaia 1o TeiaedoHy.

2. Cnymias €€, OH BCIIOMHHAJ X MEPBYIO BCTPEUy B I0ME €€ OTIIA.

3. 5 HacTauBaro Ha TOM, YTOOBI MBI IOEXAJIH TYyJ1a HEMEJICHHO.

4. JT)xOH Hayaja paccKas3bIBaTh O TOM, KaK OH IyTelIecTBOBAJ M0 AdpHke.
5. Korna npunecyT ctojia Moii Garax?

6. 51 HamepeBarOCh OTIPABUTH ATY KAPTHHY Ha BBICTaBKY.

Conep:kaHue 3K3aMeHa 110 uToram V cemecrpa:

Oo0pa3sen 3aganus IK3aMeHAIMOHHOI0 OuJeTa:
1. TIuceMeHHBIH TECT.
2. WznoxeHue npaBuia.
3. CuHTakcu4eckuii pa300p MPOCTOTO U CIOKHOTO MPEITIOKEHHH.

A. IlpumepHbIii NepevyeHb BONPOCOB K YCTHOM YaCTH IK3aMeHa:

1. The simple sentence (definition, classification).

2. The subject (definition, ways of expressing).

3. “It” as the subject of the sentence.

4. The predicate (definition, classification).

5. Types of simple predicate.

6. The compound nominal predicate.

7. The compound verbal predicate.

8. Word order (general notion).

9. The object: definition, its kinds, ways of expressing.
10. Direct object. Cognate object.

11. Indirect object.

12. Complex object.

13. The attribute (definition, ways of expressing).

14. Position of the attribute.

15. The apposition.

16. The adverbial modifier, its kinds.

17. The compound sentence (definition, ways of connection).
18. Subject and predicative clauses.

19. Object clauses.

20. Attributive clauses.

21. The Objective and Subjective Participial Constructions.
22, The Objective and Subjective Infinitive Constructions.
23. The For-to-Infinitive Construction.

24, Predicative constructions with the gerund.

25. The absolute constructions.

B. [IpumepHbIii BADHAHT NpeIOKeHNI 1/l CHHTAKCHYeCKOoro pasoopa:

1. They stood on the platform waving their hands and watched the train disappearing in the
distance.

2. The person who was most genuinely afraid about what might have happened to Donald was
Felicity, who busied herself with imagining the worst possible and was continually in tears.

8.6. IIpumepsI TecTOB
IIpuMepHBI/ BApHAHT IK3aMEeHAIMOHHOTO TeCTa:
»  Use the proper article:
He got out of bed, went to _1 _window and pulled _2 curtain aside. It was dark, but he couldn’t
tell whether because of _3 daylight or _4 moon. It had _5 funny wicked face, as if laughing at



him, and he did not want to look at it. Then, remembering that his mother had said _6 moonlit
nights were beautiful, he continued to stare out in _7 general way. _8 Trees threw thick
shadows, _9 lawn looked like _10 spilt milk ... .

(Galsworthy)
*  Correct the mistakes where necessary:
. At that moment a very important question was discussed and everybody was very attentive. (1)
B ToT MOMeHT 00cy:k1ajcsi O4eHb BaKHBIM BOIIPOC U KaX/IbIil ObLT OUeHb BHUMATEIICH.
. Hardly did he notice her when she disappeared. (1)
EnBa oH 3ameTn ee, Kak OHa Mcyesna.
3. I should never have thought that he will be in a temper. (1)
Huxorzaa 661 He moyMaina, 4to OH OyJeT 3IUThCS.
4. He draw his inspiration from the nature. (2)
OH yepraeT BIOXHOBEHHUE B IIPUPO/IE.
. Bob explained to her that he never interferes with other people’s affairs. (2)
Bb06 00BsicHII €l, YTO OH HUKOTI'/Ia He BMEIIMBAETCS B UyXKHE JeNa.

—_
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«  Use the appropriate form of the verb:

. Neither he nor his friends ... ready to take part in this meeting.
1) were 2) was

2. The number of illiterate persons in our country ... very low.
1) are 2)is

. The grey and the black puppy ... sleeping on the rug.
1)is 2) are

. The newly married couple ... warmly congratulated by all their friends.
1) was 2) were

. Not only these things but also the dog ... the witness of the accident.
1) was 2) were

—_
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*  Use inversion in the following sentences:

1. A tall, well proportioned youth of 19 year old stood at the gate.

2. She never seemed happy, but quick, sharp, full of imagination.

3. If I were less attached to you, I might pretend to gloss it over.

4. The woman was so frightened that she did not hear the car.

5. People know little about evil or may be, they don’t want to know about it.

» Translate the following sentences into English using simple sentences where possible:

1. Ecam moroja mo3BOJINT, MBI HOHIEM B ITIOXO/I.

2. He ycmen oH mpo4ecTs ¥ HECKOJIBKO CTPOK CIIEHApPHUs, KaK MOHSII, YTO XOYET, YTOOBI OHA
CHHMMaJIach B TJIAaBHOHM POJIH.

3. OTnpaBb OHHU €€ B YaCTHYIO IIKOJIY, OHA ObI JIy4IIIC ¢/1ajia BBITYCKHBIC K3aMEHBI.

4. OH OCTaHOBWJICS, YTOOBI MBI IMMOCIVICTHUY AN HEMHOTO.

5. ToBopwiu, 4TO UX BEHUYAHHE MPOXOAWIO B BecTMuHCTEpCcKOM AGOaTCTBE.

8.7. TeMbl it HAMUCAHUS KYPCOBO# padoThI - HE MPETYCMOTPEHbI
8.8. ®opMBbI KOHTPOJISI CAMOCTOATEILHON PadoTHI.
KoHTponb caMoCTOATEIbHOM pabOThl OCYIIECTBIICTCS B CIEAYIONUX opMax:
* MHCHMEHHBIC U YCTHHIE IOMAIIHUE 3aJaHUS;
* MPOBEPOYHBIE U KOHTPOJIbHBIE PaOOTHI;
° YCTHBIC OITPOCHI;
* COCTaBJICHHE IUAJIOTHYECKOTO M MOHOJOTHYECKOTO BBICKA3BIBAHMSI C HCIIOJIH30BAaHUEM
U3y4aeMOT0 TPaMMaTHYECKOTO SBJICHHUS.
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